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GMINA MIEJSKO-WIEJSKA LUBAWKA / OBEC LUBAWKA

 Gmina leży na pograniczu Sudetów Zachodnich i Środkowych. Na jej terenie znajdują się frag-
menty: wschodnich Karkonoszy (Grzbiet Lasocki), południowej części Kotliny Kamiennogórskiej 
(Wzgórza Bramy Lubawskiej i część Kotliny Krzeszowskiej) oraz południowa część Gór Kruczych 
i zachodnia część Zaworów.

 Obec se nachází na pomezí Západních a Středních Sudet. Na jejím území nacházejí části:
Východních Krkonoš (Lysečinský hřbet), jižní část Kamennohorské kotliny (Libavské sedlo
a část Krzeszowského údolí), jižní část Vraních hor a západní část Závory.

   Wzgórze Zadzierna i trasy wspinaczkowe oraz zbiornik Bukówka  
Zadzierna (724 m n.p.m.) w  Sudetach, to góru-
jące nad miejscowością Bukówka najwyższe 
wzniesienie wzgórz Bramy Lubawskiej. Ma ono 
kształt podłużnej kopuły ze stromymi zbocza-
mi. Na wypłaszczonym szczycie i  zboczach wi-
dać wychodnie skalne. Wzniesienie porasta las 
świerkowy, a  na szczyt prowadzą liczne szlaki 
turystyczne. Z myślą o turystach poszukujących 
ekstremalnych wyzwań, na Zadziernej powsta-
ły trasy wspinaczkowe.  Na początku XX wieku, 

na przepływającej u jego podnóża rzece Bóbr, zbudowano zbiornik Bukówka chroniący Lubawkę 
przed powodziami. Akwen o powierzchni 199 ha stał się miejscem gniazdowania wielu gatunków 
ptaków wodnych, jak: perkozki, perkozy dwuczube i rzadkie perkozy rdzawoszyje, łabędzie nieme, 
krzyżówki, płaskonosy, cyranki, cyraneczki, żurawie i wiele innych. Zatrzymuje się tu wiele ptaków 
wędrownych, w tym: czaple białe, kormorany, gęsi zbożowe i białoczelne, kaczki świstuny, rożeńce 
i gągoły. Obserwowano też: nury czarnoszyje i rdzawoszyje, bieliki, kanie czarne, sokoły wędrowne 
i ostrygojady oraz co niezwykłe w tym miejscu gęsi tybetańskie, mewy obrożne i biegusy morskie. 
Okolice zbiornika zamieszkają bobry, które przyczyniają się do retencjonowania wody i odtwarza-
nia naturalnego charakteru rzeki. Pojawiają się też wydry oraz nietoperze borowce wielkie i nocki 
rude. Zbiornik Bukówka udostępniany jest do wędkowania i rekreacji.

  Vyvýšenina Zadzierna i horolezecké trasy a přehradní nádrž Bukówka
Zadzierna (724 m n.m.) v Sudetech, je nejvyšší vrchol pohoří Libavského sedla vypínající se nad 
obcí Bukówka. Má tvar podélné kopule se strmými svahy. Na náhorní plošině a svazích jsou vidi-
telné skalní výchozy. Vyvýšenina je porostlá smrkovým lesem a na vrchol vede mnoho turistických 
tras. Pro turisty, kteří hledají extrémní výzvy, byly na Zadzierně vytvořeny horolezecké trasy. Na 
začátku 20. století, na řece Bobr tekoucí po jejím úpatí, byla postavena přehradní nádrž Buków-
ka chránící Lubawku před povodněmi. Nádrž s plochou 199 ha se stala místem hnízdění mnoha 
druhů vodních ptáků, včetně potápek, chocholoušů a vzácných zrzohlávek, labutí němých, kachen 
divokých, břehoušů, čírek, jeřábů a mnoha dalších. Zastavuje se zde mnoho stěhovavých ptáků, 
včetně volavek bílých, kormoránů, husí bělokrkých a běločelých, kachen mňoukavých, rorýsů a 
lyskonohých, potápky černokrké a červenohrdlé, orli mořští, luňáci černí, sokoli stěhovaví a pro 
tuto lokalitu neobvykle husy tibetské, rackové chechtaví a jespáci mořští. Okolí nádrže zabydlují 
bobři, kteří se podílejí na zadržování vody a navrácení přirozeného charakteru řeky. Vyskytují se 
zde také vydry a netopýři, například vrápenci a noční ptáci. Nádrž Bukówka je k dispozici pro 
rybolov a rekreaci.

  Domki Tkaczy w Chełmsku Śląskim i kościół Świętej Rodziny
Na wschód od Rynku znajduje się osiedle drew-
nianych domków z podcieni o konstrukcji zrębo-
wej i ryglowej Zespół Dwunastu Apostołów, zbu-
dowanych w czasie rozkwitu ówczesnego miasta 
w  1707 roku, na zlecenie opata krzeszowskiego 
Dominika Geyera. Mieszkali w tu tkacze lnu spro-
wadzeni z  Czech. Przy ulicy Kamiennogórskiej 
zachował się jedyny ocalały z  pożaru domek 
z osiedla Siedmiu Braci, zbudowany z  inicjatywy 
krzeszowskiego opactwa w 1763 roku. Mieszkali tu 

tkacze adamaszku z Bawarii. Przy tej samej ulicy zachował się też dom tkaczy ręcznych z przełomu 
XVII i XVIII wieku z krucyfiksem na fasadzie. Przed II wojną światową działało w nim muzeum tkactwa, 
którego zbiory przejęło muzeum w Kamiennej Górze. Cennym zabytkiem Dolnego Śląska jest kościół 
Świętej Rodziny wzniesiony w 1343 roku, w latach 1670–1680 przebudowany przez opata krzeszow-
skiego Bernarda Rosę według projektu Marcina Allio. To wczesnobarokowa trójnawowa bazylika 
z prezbiterium. Wśród bogatego wyposażenia wyróżniają się: późnogotycka płaskorzeźba Koronacja 
Najświętszej Marii Panny, późnorenesansowa Pieta z około 1650 roku, drewniane figury ołtarza głów-
nego z lat 1712–1713. Późnobarokowe tabernakulum, dzieło Józefa Lachela z 1771 roku, oraz w kaplicy 
obrazy olejne z XVIII wieku. Kościół i nieczynny cmentarz z nagrobkami z XVIII i XIX wieku, otacza mur 
z XVIII wieku z epitafiami. Renesansową plebanię z 1575 roku, z dekoracją sgraffitową na fasadzie, 
przebudowano w XVII wieku. Była w niej szkoła parafialna, w 1730 roku dobudowano bramę z de-
korowanym portalem oraz barokową plebanię z portalem zdobionym herbem opactwa cystersów.

 Tkalcovské domky v obci Chełmsko Śląskie a kostel Svaté rodiny
Východně od náměstí se nachází osada dřevěných domů s podloubím, dřevěnou kostrou a 
hrázděným komplexem Dvanácti apoštolů, který byl postaven v době rozkvětu města v roce 1707 
na objednávku krzeszowského opata Dominika Geyera. Obývali ji tkalci lnu z Čech. V Kamenno-
horské ulici se dochoval jediný dům z osady Sedm bratří, který přežil požár, která byla postavena 
z podnětu křeszowského opatství v roce 1763. Žili zde bavorští tkalci damašku. Ve stejné ulici se 
dochoval také dům ručních tkalců z přelomu 17. a 18. století s křížem na fasádě. Před druhou 
světovou válkou zde bylo muzeum tkalcovství, jehož sbírky převzalo muzeum v Kamenné Hoře. 
Cennou památkou Dolního Slezska je kostel Svaté rodiny, postavený v roce 1343, přestavěný v 
letech 1670-1680 křeszowským opatem Bernardem Rosou podle návrhu Martina Allia. Jedná se o 
raně barokní trojlodní baziliku s presbytářem. Z bohatého mobiliáře vyniká pozdně gotický reliéf 
Korunování Panny Marie, pozdně renesanční Pieta z doby kolem roku 1650, dřevěné postavy na 
hlavním oltáři z let 1712-1713, pozdně barokní tabernákl, dílo Josepha Lachiela z roku 1771 a olejo-
malby z 18. století v kapli. Kostel a zrušený hřbitov s náhrobky z 18. a 19. století obklopuje zeď z 18. 
století s epitafy. Renesanční fara z roku 1575 se sgrafitovou výzdobou na fasádě byla v 17. století 
přestavěna. Sídlila zde farní škola a v roce 1730 byla přistavěna brána se zdobeným portálem a 
barokní fara s portálem zdobeným erbem cisterciáckého opatství.

  Skocznia narciarska Krucza Skała w Lubawce
To położona na zboczu Kruczych Skał skocznia K-90, zbudowana 
w 1924 roku, modernizowana w latach 1984, 1997 i 2016. Ostatnie za-
wody odbyły się na niej w 2010 roku w ramach Ogólnopolskiej Olim-
piady Młodzieży, kolejna olimpiada po modernizacji nie odbyła się 
z powodu braku śniegu. Rekord skoczni należy do Czecha Antoniego 
Hajka i wynosi 97,5 metry.

 Skokanský můstek Krkavčí skála v Lubawce
Jedná se o můstek K-90 na svahu Krkavčích skal, postavený v roce 
1924, modernizovaný v letech 1984, 1997 a 2016. Naposledy se zde ko-
naly závody v roce 2010 v rámci celostátní olympiády mládeže, další 
olympiáda po modernizaci se kvůli nedostatku sněhu nekonala. Re-
kord můstku drží Čech, Antonín Hájek, a měří 97,5 metru.

  Punkt widokowy na Kruczej Skale
Na szczycie Kruczej Skały (681 m n.p.m.) w  Gó-
rach Kamiennych znajduje się punkt widokowy, 
na którym można odpocząć na ławkach. Roz-
tacza się z  niego piękna panorama na Bramę 
Lubawską, Karkonosze i  okoliczne wzniesienia 
Gór Kruczych i Karkonoszy.

 Vyhlídka na Krkavčí skále
Na vrcholu Krkavčí skály (681 m n. m.) v Kamen-
ných horách se nachází vyhlídka, kde si můžete 
odpočinout na lavičkách. Nabízí krásný výhled na 

Libavské sedlo, Krkonoše a okolní kopce Vraních hor a Krkonoš.

  Spękane Skały i trasy wspinaczkowe w Miszkowicach
Spękane Skały na zboczu wzgórza Stróże (711 m 
n.p.m.) porośniętego lasem bukowym, to około 
200 metrowa skalna grzęda o  wysokości ścian 
do 30 metrów. Skały można obejść ścieżkami lub 
wspiąć się na górę do punktów widokowych na 
Karkonosze i  Góry Krucze. Potencjał wspinacz-
kowy Spękanych Skał to łącznie ponad 80 dróg 
wspinaczkowych o różnych stopniach trudności.

 Popraskané skály a lezecké trasy v 
Miszkowicích

Popraskané skály (Puklé skály) na svahu vrchu Stróże (711 m n. m.) porostlém bukovým lesem jsou 
přibližně 200 metrů dlouhý skalní ostroh se stěnami vysokými až 30 metrů. Skály lze obejít po 
stezkách nebo vystoupat na vyhlídky na Krkonoše a Vraní hory. Lezecký potenciál Popraskaných 
skal zahrnuje více než 80 lezeckých cest různých obtížností.

 Panorama „worka okrzeszyńskiego” – kościół Narodzenia Najświętszej Marii 
Panny w Okrzeszynie oraz kościół św. 
Mateusza i karczma sądowa w Uniemyślu
Kościół w Okrzeszynie powstał około 1352 roku, 
dzisiejszy pochodzi z 1724 roku. To okazała jed-
nonawowa budowla z  kamienną wieżą zega-
rową i  okrągłymi otworami okiennymi. W  jego 
barokowym wnętrzu znajduje się ołtarz z  XVII 
wieku oraz liczne drewniane figury z XVII i XVIII 
wieku. Ruiny barokowego kościoła w Uniemyślu 
stoją na niewielkim wzgórzu. Świątynia z  1750 

roku, wzniesiona przez Józefa Antoniego Jentscha, wybitnego budowniczego z Dolnego Śląska, 
spłonęła w 1972 roku. Nieopodal znajduje się okazała drewniano-murowana karczma z II poło-
wy XVIII wieku, konstrukcji wieńcowo-przysłupowej. Była ona siedzibą sołtysów wsi, dziś mieści 
się w niej Sudecka Stacja Terenowa Klubu Przyrodników działająca na rzecz ochrony dziedzictwa 
przyrodniczo‑kulturowego Sudetów. 

 Panorama „worka okrzeszyńskiego” – kostel Narození Panny Marie v Okrzeszy-
nie a kostel sv. Matouše a soudní hostinec v Uniemyśli
Kostel v Okrzeszynie byl postaven kolem roku 1352, současný kostel pochází z roku 1724. Jedná 
se o působivou jednolodní budovu s kamennou věží s hodinami a kulatými okenními otvory. V 
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jeho barokním interiéru se nachází oltář ze 17. století a četné dřevěné figury ze 17. a 18. století. 
Zřícenina barokního kostela v obci Uniemyśl stojí na malém kopci. Chrám z roku 1750, postavený 
významným dolnoslezským stavitelem Josefem Antonínem Jentschem, vyhořel v roce 1972. Neda-
leko stojí impozantní dřevěný zděný hostinec z druhé poloviny 18. století, který má trámovou a 
pilířovou konstrukci. Dříve zde sídlilo vedení obce, dnes je zde umístěna Sudetská terénní stanice 
Klubu přírodovědců, působící v oblasti ochrany přírodního a kulturního dědictví Sudet.

GMINA MIEJSKA KAMIENNA GÓRA / MĚSTO KAMENNÁ HORA

 Kamienna Góra to przemysłowo-handlowo-kulturalny ośrodek powiatu kamiennogórskiego 
i część aglomeracji wałbrzyskiej. Miasto położone jest nad rzeką Bóbr w Sudetach Środkowych, 
w centrum Kotliny Kamiennogórskiej będącej częścią Bramy Lubawskiej, oraz częściowo na sto-
kach Czarnego Lasu i Gór Kruczych, będących częścią Gór Kamiennych.

 Kamenná Hora je průmyslové, obchodní a kulturní centrum okresu Kamenná Hora a součást 
aglomerace Wałbrzych. Město leží na řece Bobr ve Středních Sudetech, v centru Kamennohorské 
kotliny, které je součástí Libavského sedla, a částečně na svazích Černého lesa a Vraních hor, které 
jsou součástí Kamenných hor.

   Ratusz
Wybudowany w  latach 1904–1905 ratusz stanął 
w  miejscu dawnej górnej bramy miejskiej. Uro-
czyste otwarcie odbyło się 30 listopada 1905 roku. 
Został zbudowany w stylu neorenesansowym we-
dług projektu architektów Richarda Gaze i Alfreda 
Böttchera. Na fasadzie zachodniej nad oknami 
umieszczono trzy głowy reprezentujące stany 
społeczne (kupca, rzemieślnika i  chłopa), cztery 
personifikacje temperamentów (melancholik, 
flegmatyk, sangwinik, choleryk), herb miasta, daty 

budowy oraz przedstawienia alegoryczne Sławy i Sprawiedliwości. Wnętrze ratusza wypełnia klatka 
schodowa z dekoracją rzeźbiarską, polichromiami i dużym oknem witrażowym. Pierwotne wyposa-
żenie zachowało się w sali witrażowej oraz gabinetach burmistrzów. Na wieży czas odmierza zegar 
z fabryki A. Eppnera ze Srebrnej Góry.

 Radnice
Radnice byla postavena v  letech 1904-1905 na místě bývalé horní městské brány. Slavnostní 
otevření se konalo 30. listopadu 1905. Byla postavená v novorenesančním stylu podle návrhu ar-
chitektů Richarda Gaze a Alfreda Böttchera. Na západním průčelí jsou nad okny tři hlavy předsta-
vující společenské třídy (obchodník, řemeslník a rolník), čtyři personifikace temperamentů (me-
lancholik, flegmatik, sangvinik, cholerik), městský znak, datum výstavby a alegorická zobrazení 
Slávy a Spravedlnosti. Interiér radnice vyplňuje schodiště se sochařskou výzdobou, polychromií 
a velkou vitráží. Ve vitrážovém sále a kancelářích starosty se zachovalo původní vybavení. Na věži 
odbíjejí čas hodiny od A. Eppnera ze Stříbrné hory.

  Sztolnia Arado – zaginione laboratorium Hitlera
Podziemne korytarze w Kamiennej Górze to spu-
ścizna po górniczej i  wojennej historii miasta. 
Dziś wiemy o  istnieniu dziesięciu takich obiek-
tów. Część z nich to dawne sztolnie wydobywcze 
i poszukiwawcze, inne specjalnie wydrążono, aby 
mieszkańcy mogli się schronić przed atakami 
lotniczymi w czasie II wojny światowej. Najbar-
dziej znaną i  najlepiej zachowaną jest sztolnia 
Arado. Prawdopodobnie pełniła funkcję schronu 
przeciwlotniczego. Niewykluczone, że zamierza-

no ulokować w  niej fabrykę. Szczególne wrażenie robi hala o  długości 55,5 m, szerokości 7 m 
i wysokości 5,2 m. W sztolni można zobaczyć m.in.: części latającej bomby V-1 i rakiety V-2 oraz 
maszyny szyfrującej Enigma. Zwiedzający mogą także obejrzeć jedyną w Polsce replikę samolotu 
Arado E555 typu latające skrzydło. Był to odrzutowy bombowiec dalekiego zasięgu tzw. „Amerika-
bomber”. Model zbudowano w skali 1:1.

 Štola ARADO – ztracená Hitlerová laboratoř
Podzemní chodby v Kamenné Hoře jsou dědictvím hornické a válečné historie města. Dnes víme 
o  existenci deseti takových objektů. Některé z  nich jsou bývalé důlní a  průzkumné štoly, jiné 
byly speciálně vyhloubeny, aby se v nich obyvatelé mohli ukrýt před nálety během druhé světo-
vé války. Nejznámější a nejzachovalejší je štola Arado. Pravděpodobně sloužila jako protiletecký 
kryt. Je možné, že zde měla být umístěna továrna.  Zvláště působivá je hala dlouhá 55,5 m, široká 
7 m a vysoká 5,2 m. V galerii se nacházejí části létající bomby V-1, rakety V-2 a šifrovacího stroje 
Enigma. Návštěvníci si mohou prohlédnout také jedinou repliku létajícího křídla letounu Arado 
E555 v Polsku. Jednalo se o dálkový proudový bombardér, takzvaný „Amerikabomber”. Model byl 
postaven v měřítku 1:1.

  Kompleks zbrojeniowy w Antonówce
Budowę fabryki amunicji na terenie Antonówki 
prawdopodobnie rozpoczęto przed wybuchem 
II wojny światowej. Zakład zajmował powierzch-
nię ok. 70 hektarów. Dostępu broniły uzbrojone 
posterunki oraz okalające fabrykę ogrodzenie 
o długości 8 km. Na kompleks składało się ponad 
70 naziemnych obiektów różnego przeznaczenia. 
Były to budynki biurowe, produkcyjne, techniczne 
i magazyny. Część infrastruktury prawdopodobnie 
ukryto pod ziemią. Dotąd nie odnaleziono żad-

nego wejścia do tej części kompleksu, ale badacze wojennych tajemnic przypuszczają, że sztolnie 
w Antonówce mogą przebiegać na trzech poziomach. Niegdyś do zakładu prowadziła bocznica kole-
jowa. Obecnie na dawnym nasypie znajduje się droga rowerowa. Po wojnie teren znajdował się pod 
nadzorem Rosjan. Wywieziono wówczas wyposażenie i maszyny. Polska ludność cywilna zaczęła się 
tu osiedlać dopiero w latach pięćdziesiątych XX w. Większość ówczesnych mieszkańców była zatrud-
niona w Zakładach Przemysłu Lniarskiego „Len”. Mieściły się tu także magazyny.

 Zbrojní komplex v Antonówce
Výstavba muniční továrny v areálu Antonowky začala pravděpodobně ještě před vypuknutím druhé 
světové války. Továrna se rozkládala na ploše přibližně 70 hektarů. Přístup do továrny chránily ozbro-
jené hlídky a 8 km dlouhý plot kolem továrny. Komplex se skládal z více než 70 nadzemních budov 
pro různé účely. Jednalo se o kancelářské, výrobní, technické a skladové budovy. Část infrastruktury 
byla pravděpodobně ukryta pod zemí. Vchod do této části komplexu se zatím nepodařilo najít, ale 
badatelé válečných záhad předpokládají, že štoly v Antonówce mohou mít tři úrovně. K továrně vedla 
železniční vlečka. Dnes vede po bývalém náspu cyklostezka. Po válce bylo místo pod ruskou kontrolou. 
Vybavení a stroje byly odvezeny. Polští civilisté se zde začali usazovat až v 50. letech 20. století. Většina 
tehdejších obyvatel byla zaměstnána v továrně na výrobu lnu „Len”. Byly zde také sklady.

  Zalew OWŚ
Ośrodek Wypoczynku Świątecznego jest poło-
żony w  sercu miasta, to doskonałe miejsce do 
biegania, spacerów i odpoczynku. OWŚ jest także 
idealnym miejscem do wędkowania.  W okresie 
letnim odbywają się tu największe wydarzenia 
kulturalne m.in. „Dni miasta”. 

 Záliv CVČ
Centrum volného času se nachází v centru města 
a je skvělým místem pro běhání, procházky i od-
počinek. CVČ je také ideálním místem pro ry-

baření. V létě se zde konají významné kulturní akce, například „Dny města”.

  Muzeum Tkactwa w Kamiennej Górze
Muzeum Tkactwa w Kamiennej Górze ma siedzi-
bę w unikatowym kompleksie tkackim złożonym 
z barokowej kamienicy oraz trójskrzydłowej oficy-
ny. W XVIII w. kamienica należała do rodziny Jo-
hanna Fischera, kupca zajmującego się handlem 
płótnem lnianym. Na początku XX w. budynek 
należał do loży masońskiej, o czym przypominają 
symbole (cyrkiel i węgielnica) umieszczone na fa-
sadzie głównego budynku. W latach trzydziestych 
XX w. w Kamiennej Górze powstało muzeum regio-

nalne. W 1969 roku instytucja otrzymała nazwę Muzeum Tkactwa Dolnośląskiego w Kamiennej Górze. 
Muzeum posiada bogatą kolekcję narzędzi do obróbki surowców włókienniczych. Zbiory muzeum 
obejmują: malarstwo sztalugowe, obrazy na szkle, rzeźbę z XIV–XIX w., grafiki, rzemiosło artystyczne. 
Prezentowane są tu eksponaty z Gabinetu Osobliwości założonego na początku XVIII w. przy koście-
le Łaski (warcaby Napoleona I, strój Eskimosa, instrumenty muzyczne). Wśród przechowywanych 
numizmatów znajduje się tzw. skarb z Dębrznika – zbiór monet z XIV–XVI w.

 Muzeum Tkalcovství v Kamenné Hoře
Muzeum tkalcovství v Kamenné Hoře se nachází v unikátním tkalcovském areálu, který se skládá 
z barokního činžovního domu a trojkřídlé hospodářské budovy. V 18. století patřil nájemní dům 
rodině obchodníka s plátnem, Johanna Fischera. Na počátku 20. století patřila budova zednářské 
lóži, což připomínají symboly (kružítko a úhelník) umístěné na fasádě hlavní budovy. Ve 30. letech 
20. století bylo v Kamenné Hoře založeno regionální muzeum. V roce 1969 byla instituce přejmeno-
vána na Dolnoslezské tkalcovské muzeum v Kamenné Hoře. Muzeum má bohatou sbírku nástrojů 
na zpracování textilních surovin. Sbírky muzea zahrnují: malby na stojanu, malby na skle, sochařství 
14.-19. století, grafiku, umělecká řemesla. Jsou zde vystaveny exponáty z Kabinetu kuriozit zřízeného 
na počátku 18. století (dáma Napoleona I., eskymácký kostým, hudební nástroje). Mezi uloženými 
numismatickými předměty se nachází tzv. dębrznický poklad - sbírka mincí ze 14.-16. století.

  Ścieżka rowerowa
Kamiennogórska trasa rowerowa liczy sobie po-
nad 8-kilometrów. Zbudowano ją na dawnym 
nasypie kolejowym. W granicach miasta ścieżka 
zaczyna się w  rejonie Czadrowa. Biegnie do ul. 
Lubawskiej, następnie do ul. Jeleniogórskiej, 
dalej do ul.: Przemysłowej, Magazynowej i Towa-
rowej. Tu trasa się rozgałęzia. Pierwsza odnoga 
biegnie wzdłuż ul. Bohaterów Getta, al. Lipowej 
i  ul. Zamkowej do granicy miasta w  kierunku 
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Ptaszkowa. Druga odnoga prowadzi przez lasy do osiedla Antonówka. Kamiennogórska trasa ro-
werowa łączy się ze ścieżką rowerową wiodącą do malowniczego Krzeszowa. 

 Cyklostezka
Kamennohorská cyklostezka je dlouhá přes 8 kilometrů. Byla vybudována na bývalém želez-
ničním náspu. Na území města začíná stezka v oblasti Czadrów. Vede do ulice Lubawska, dále do 
ulice Jeleniogórska a dále do ulic Przemysłowa, Magazynowa a Towarowa. Zde se trasa větví. První 
úsek vede ulicí Bohaterów Getta, Lipovou alejí a ulicí Zamkowa až k hranici města směrem na 
Ptaszków. Druhá větev vede lesem na sídliště Antonówka. Kamennohorská cyklostezka se napo-
juje na cyklostezku vedoucí do malebného města Krzeszów.

GMINA WIEJSKA MARCISZÓW / OBEC MARCISZÓW

 Gmina leży w Sudetach Zachodnich, na terenie Kotliny Marciszowskiej na pograniczu Rudaw 
Janowickich, Kotliny Kamiennogórskiej i Gór Wałbrzyskich.

 Obec se nachází v Západních Sudetech, v Marciszowské kotlině na rozhraní Rudawy Janowic-
kie, Kamennohorské kotliny a Wałbrzyských hor.

  Kolorowe Jeziorka
Na terenie Rudawskiego Parku Krajobrazowego 
miejscem wypoczynku i atrakcją turystyczną są trzy 
urokliwe jeziorka. Powstały one na różnych wyso-
kościach na stoku Wielkiej Kopy, w  wyrobiskach 
pokopalnianych dawnych kopalni pirytu. Od skła-
du chemicznego dna, wody jeziorek przybierają 
kolory purpury, zieleni i szmaragdu. Prowadzą do 
nich szlaki turystyczne z Wieściszowic i Raszowa. 
Znajduje się tu ścieżka dydaktyczna „Zielonym 
szlakiem przez Kolorowe Jeziorka” z czterema sta-

nowiskami.  Kolorowe Jeziorka znalazły się na III miejscu plebiscytu „7 nowych cudów Polski” organi-
zowanym przez National Geographic Traveler w 2011 roku.

 Barevná Jezírka
Tři půvabná jezírka v CHKO Rudawy jsou místem odpočinku a turistickou atrakcí. Vznikly v různých 
výškách na svahu Velké kopy v důlních výkopech bývalých pyritových dolů. Podle chemického 
složení dna získávají vody jezer fialovou, zelenou a smaragdovou barvu. Vedou k nim turistické 
stezky z Wieściszowic a Raszowa. Je zde naučná stezka „Zelená stezka barevnými jezery” se čtyřmi 
zastávkami. Barevná Jezírka se v roce 2011 umístila na 3. místě v anketě „7 nových divů Polska”, 
pořádané časopisem National Geographic Traveler.

  Pałac w Ciechanowicach
Pałac znajduje się w  pobliżu Rudawskiego Par-
ku Krajobrazowego. Był to średniowieczny dwór 
obronny przebudowany na pałac w  XV wieku 
oraz w  1846 roku przez właściciela Fryderyka 
Bernarda von Prittwitz. Po II wojnie światowej 
działały w  nim koszary Wojska Polskiego, Pań-
stwowe Gospodarstwo Rolne, ośrodek kolonijny, 
dom dziecka i szkoła. Od 2004 roku opuszczony 
budynek niszczał. Od 2010 do 2022 roku nowy 
właściciel przywrócił go do dawnej świetności. 

Zakończone zostały prace konserwatorskie przy renesansowych i barokowych nawarstwieniach 
malarskich i wszelkie inne prace remontowe wewnątrz obiektu. To renesansowo-barokowy pałac 
na rzucie prostokąta z kolumnowym portalem wejściowym, odbudowaną wieżą, dachem z lukar-
nami i murowanym gankiem. We wnętrzu zachowały się zabytkowe: sklepienia kolebkowe i krzy-
żowe, stiuki, kamienne kominki, drzwi, obramienia okien, portale, balustrady, drewniane boazerie 
i cenne freski ścian i sufitów z XVI–XIX wieku. 7 hektarowy park podzielono na 3 ogrody: francuski, 
angielski i włoski, odtworzono fosę, most, amfiteatr, fontanny i świątynię dumania tzw. Arkadię. 
Po przeciwnej stronie na Wzgórzu Parkowym posadowiona jest wieża widokowa, architektonicznie 
nawiązująca do pałacu.  

 Zámek v Ciechanowicích
Palác se nachází v blízkosti chráněné krajinné oblasti Rudawy. Jedná se o středověkou opevně-
nou tvrz se dvorem, která byla nejprve v 15. století a pak znovu v roce 1846 přestavěná jejím 
majitelem Friedrichem Bernardem von Prittwitz na zámek. Po druhé světové válce zde byla 
kasárna polské armády, státní zemědělský statek, táborové středisko, sirotčinec a škola. Od 
roku 2004 opuštěná budova chátrá. V letech 2010 až 2022 ji nový majitel obnovil do její bývalé 
krásy. Byly dokončeny renovační práce na renesančních a barokních malbách a všechny další 
renovační práce v budově. Jedná se o renesanční a barokní zámek s obdélníkovým půdorysem 
se sloupovým vstupním portálem, rekonstruovanou věží, střechou s vikýři a zděnou verandou. 
V interiéru se dochovaly valené a křížové klenby, štuky, kamenné krby, dveře, okenní rámy, por-
tály, balustrády, dřevěné obložení a cenné nástěnné a stropní fresky z 16.-19. století. Sedmihek-
tarový park byl rozdělen na tři zahrady: francouzskou, anglickou a italskou, byl zrekonstruován 
příkop, most, amfiteátr, fontány a chrám rozjímání, tzv. Arkádie. Na protější straně, na Parkovém 
vrchu, se nachází rozhledna, která se architektonicky podobá zámku.

  Epitafia w kościele św. Katarzyny w Marciszowie
Najcenniejszym zabytkiem Marciszowa jest gotyc-
ki kościół św. Katarzyny, pierwotnie wzmianko-
wany w  1335 roku. Prawdopodobnie wzniesiony 
ok. 1378 roku. Wewnątrz kościoła są pozostałości 
pierwotnego wyposażenia z XIV w., część gotyckie-
go kamiennego ołtarza, portal do zakrystii oraz 
kamienne sakramentarium. Pozostałe wyposaże-
nie to barokowa polichromowa ambona z drugiej 
połowy XVIII w. i  drewniany polichromowy chór 
muzyczny z  1850  r. W  kościelnych ścianach ze-

wnętrznych znajduje się unikatowy zespół kilkunastu renesansowych płyt nagrobnych znanego ślą-
skiego rodu von Zedlitz. Pochodzą one z lat 1573-1580, gdy kościół służył ewangelikom. Na cmentarzu 
przy kościele znajdują się stare nagrobki, nawet z pierwszej połowy XIX w.

 Epitafy w kostele sv. Kateřiny v Marciszowě
Nejcennější památkou v Marciszowě je gotický kostel svaté Kateřiny, původně zmiňovaný v roce 
1335, postavený pravděpodobně kolem roku 1378. Uvnitř kostela se nacházejí zbytky původního 
vybavení ze 14. století, část gotického kamenného oltáře, portál do sakristie a kamenné sakra-
mentárium. K dalšímu vybavení patří barokní polychromovaná kazatelna z druhé poloviny 18. 
století a dřevěný polychromovaný chór z roku 1850. Ve vnějších zdech kostela se nachází unikát-
ní soubor několika renesančních náhrobků známého slezského rodu von Zedlitz. Pocházejí z let 
1573-1580, kdy kostel využívali evangelíci. Na hřbitově vedle kostela jsou staré náhrobky, dokonce 
z první poloviny 19. století.

   Żwirownia w Sędzisławiu
Zbiornik w  Sędzisławiu to bardzo duży akwen 
wodny powstały w pożwirowym wyrobisku. Wo-
kół łowiska panuje cisza i  spokój, co sprzyja 
prywatności i zachęca do wędkowania. Wytrawni 
wędkarze mogą tu łowić sumy i karpie oraz san-
dacze i szczupaki. Na mniej wymagających czeka 
dużo krąpi, leszczy i płoci. 

 Štěrkovna v Sędzisławi
Nádrž v Sędzisławi je velmi rozsáhlá vodní plo-
cha vytvořená ve štěrkovně. Okolí loviště je tiché 

a klidné, což podporuje soukromí a rybaření. Nároční rybáři mohou chytat sumce a kapry, ale i 
candáty a štiky. Méně nároční rybáři zde najdou spoustu kaprů, cejnů a plotic.

  Wieża na Górze Poręba w Pasterniku
Niewielka Góra Poręba (671 m n.p.m.) to najwyższy szczyt Grzbietu 
Wschodniego Gór Kaczawskich o pięknych walorach widokowych. 
Nie prowadzi na niego żaden szlak, jednak zaledwie kilkanaście 
minut potrzebnych jest na zdobycie owego szczytu, na górze któ-
rego znajduje się radar meteorologiczny Instytutu Meteorologii 
i Gospodarki Wodnej- charakterystyczna biała wieża z okrągłą ko-
pułą, a także pozostałości po 352. kompani radiotechnicznej- han-
gary, bunkry, ogrodzenie z betonu i zasieki z drutu kolczastego. 

 Věž na hoře Poręba v Pasterniku
Nevelká hora Poręba (671 m) je nejvyšším vrcholem východního 
hřebene Kačavských hor. Je to neznámý vrchol s krásnými výhle-
dy. Nevede k  němu žádná stezka, ale na vrchol, na kterém se 
nachází meteorologický radar Ústavu meteorologie a  vodního 
hospodářství - charakteristická bílá věž s kulatou kopulí, a také 
pozůstatky 352. radiotechnické roty - hangáry, bunkry, betonový 

plot a oplocení z ostnatých drátů, se dostanete za několik minut.

  Kaplica Maryjna w Nagórniku
Przy czarnym szlaku na urokliwych polach wsi 
Nagórnik, w  2016 roku na kamiennym funda-
mencie zbudowano drewnianą kapliczkę krytą 
gontem, kryjącą figurę Maryi. Nieopodal ka-
pliczki znajduje się studnia głęboka na kilka 
metrów z kołowrotem i ręczną pompą. Woda ze 
studni jest zdatna do picia, posiada cechy wód 
szczawiowych.

 Mariánská kaple v obci Nagórnik
U černé stezky v půvabných polích obce Nagór-

nik byla v roce 2016 postavena dřevěná šindelová kaple na kamenném základu, která ukrývá so-
chu Panny Marie. V blízkosti kaple se nachází několik metrů hluboká studna s vrátkem a ruční 
pumpou. Voda ze studny je pitná a má vlastnosti kyselek.

GMINA WIEJSKA KAMIENNA GÓRA / OBEC KAMENNÁ HORA

 Teren gminy Kamienna Góra okala ze wszystkich stron miasto Kamienna Góra. Większa część 
gminy leży w Kotlinie Kamiennogórskiej, przez którą przepływa rzeka Bóbr. Gminę otaczają mniej-
sze pasma Sudetów, w których znajdują się jej granice, tj. po stronie północnej Rudawy Janowic-
kie, po stronie północno - wschodniej Góry Kamienne, od południowego wschodu Zawory. Na 
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południowym zachodzie w granicach gminy leży północna część Gór Kruczych, granica południo-
wo - zachodnia w Lasockim Grzbiecie, zaś zachodnia spoczywa na wschodniej granicy Karkonoszy.

 Oblast obce Kamenná Hora je ze všech stran obklopena městem Kamenná Hora. Větší část 
obce leží v Kamennohorské kotlině, kterou protéká řeka Bobr. Obec je obklopena menšími po-
hořími Sudet, v nichž se nacházejí její hranice, tj. na severní straně Janovické Rudohoří (Rudawy 
Janowickie), na severovýchodní straně Kamennými horami (Góry Kamienne) a na jihovýchodní 
straně Zawora. Na jihozápadním území obce se nachází severní část Krušných hor, jihozápadní 
hranici tvoří Lisečinský hřbet a západní hranice se opírá o východní hranici Krkonoš.

  Europejska perła baroku – pocysterski kompleks klasztorny w Krzeszowie 
i ścieżka rowerowa
Początki wsi Krzeszów wiążą się z księżną Anną, 
żoną Henryka Pobożnego, która w  1242 roku 
przekazała Krzeszów benedyktynom z  czeskich 
Opatovic. W 1292 roku książę Bolko I sprowadził 
tu cystersów z  Henrykowa. Od tego momentu 
do kasacji zakonu w 1810 roku, wieś i jej okolice 
związane były z opactwem. Złoty okres zakonu to 
przełom XVII i XVIII wieku, kiedy to powstał baro-
kowy zespół klasztorny z majestatyczną Bazylika 

Mniejsza pw. Wniebowzięcia Najświętszej Marii Panny. Bazylika urzeka pięknem i harmonią fresków, 
obrazów i rzeźb, ale też skalą i rozmachem budowli. Jej ponad 70-metrowe wieże stanowią charakte-
rystyczną cechę lokalnego krajobrazu. Centralną część ołtarza Bazyliki stanowi ikona Matki Boskiej 
Łaskawej z XIII wieku, najstarszy wizerunek Madonny w kraju i jeden z pięciu najstarszych w Europie, 
koronowany w 1997 roku przez papieża Jana Pawła II. Po wschodniej stronie kościoła znajduje się 
Mauzoleum Piastów Świdnicko-Jaworskich, którego wnętrza są bogato zdobione freskami i marmu-
rami. Spoczywają w nim m.in. Bolko I Surowy oraz jego wnuk Bolko II Mały i inni członkowie rodziny 
książęcej. Po lewej stronie bazyliki znajduje się natomiast Kościół św. Józefa z wnętrzem zdobionym 
pięknymi freskami. Niedaleko opactwa w Krzeszowie rozpoczyna swój bieg ścieżka rowerowa, która 
powstała na dawnej linii klejowej w kierunku miasta Kamienna Góra. Stad  jadąc w kierunku miasta 
można zobaczyć na terenie gminy budynek dawnego dworca kolejowego w Czadrowie.  

 Evropská barokní perla - cisterciácký klášterní komplex v Krzeszówě 
a cyklostezka
Počátky obce Krzeszów jsou spojeny s vévodkyní Annou, manželkou Jindřicha Pobožného, která 
v roce 1242 předala Krzeszów benediktinům z Opatovic v Čechách. V roce 1292 sem vévoda Bolko I. 
přivedl cisterciáky z Henrykowa. Od té doby až do zrušení řádu v roce 1810 byla vesnice a její okolí 
spojené s opatstvím. Zlatým obdobím řádu byl přelom 17. a 18. století, kdy byl vybudován barokní 
klášterní komplex s  majestátní bazilikou Nanebevzetí Panny Marie. Bazilika uchvacuje krásou 
a harmonií svých fresek, maleb a soch, ale také rozsahem a velikostí stavby. Její více než 70 metrů 
vysoké věže jsou výrazným prvkem místní krajiny. Ústřední částí oltáře baziliky je ikona Panny 
Marie Milostivé ze 13. století, nejstarší obraz Madony v zemi a jeden z pěti nejstarších v Evropě, 
který v roce 1997 korunoval papež Jan Pavel II. Na východní straně kostela se nachází Mauzoleum 
svidnicko-javorských Piastovců, jehož interiér je bohatě zdoben freskami a mramorem. Jsou zde 
pohřbeni mimo jiné Bolko I. Silný, jeho vnuk Bolko II. Malý a další členové knížecí rodiny. Nalevo 
od baziliky se nachází kostel svatého Josefa s  interiérem zdobeným krásnými freskami. Poblíž 
kláštera v Krzeszówě začíná cyklostezka, která vznikla na bývalé železniční trati směrem na Ka-
mennou Horu. Odtud je po cestě směrem k městu vidět budova bývalého nádraží v Czadrówě.  

  Rudawski Park Krajobrazowy (Skalnik, Ostra Mała, Konie Apokalipsy)
Park obejmuje Rudawy Janowickie z Górami So-
kolimi i  Wzgórzami Karpnickimi, oraz Góry Oło-
wiane w  Górach Kaczawskich i  Góry Lisie w  Ko-
tlinie Kamiennogórskiej. Chroni górskie i rzeczne 
geokompleksy i  ekosystemy przyrodnicze. Przez 
park przepływa przełomowa dolina rzeka Bóbr, 
znajduje się tu wiele form skalnych zbudowa-
nych z granitów, gnejsów, amfibolitów, zieleńców, 
zlepieńców oraz łąki o wybitnych walorach bota-
nicznych. Są tu cztery specjalne obszary ochrony 

siedlisk Natura 2000 (Góry i Pogórze Kaczawskie, Rudawy Janowickie, Stawy Karpnickie, Trzcińskie 
Mokradła). W Górach Ołowianych jest też stanowisko dokumentacyjne Sztolnia Wapienna w Cie-
chanowicach z dawnym wyrobiskiem w kalcytowej żyle, dziś będącym ostoją zimujących nietoperzy 
i rzadkich gatunków grzybów. Najwyższym szczytem Rudaw Janowickich jest Skalnik (945 m n.p.m.) 
o średnio stromych zboczach i kopulastym kształcie. Znajdują się na nim ruiny wieży widokowej oraz 
okazałe skałki o fantazyjnych kształtach ze szczytową Ostrą Małą, na którą można wejść po wykutych 
w skale stopniach na platformę widokową. Na południowym zboczu góry widać skałki Konie Apoka-
lipsy. Zbocza i szczyt porasta las świerkowy.

 Chráněná krajinná oblast Rudohoří (Skalnik, Ostra Mała, Konie Apokalipsy)
Park zahrnuje pohoří Janovické Rudohoří se Sokolskými horami a Karpnickými vrchy, dále Olo-
věné v Kačavských horách a Liščí v Kamennohorské kotlině. Chrání horské a říční geokomplexy a 
přírodní ekosystémy. Parkem protéká rozvodněné údolí řeky Bobr a nachází se zde mnoho skal-
ních útvarů z žul, rul, amfibolitů, zelenavých pískovců, konglomerátů a louky s mimořádnou bo-
tanickou hodnotou. Na území se nacházejí čtyři chráněná území Natura 2000 (Góry i Pogórze Ka-
czawskie, Rudawy Janowickie, Stawy Karpnickie, Trzcińskie Mokradła). V Olověných horách (Góry 
Ołowiane) se nachází také dokumentační lokalita Sztolnia Wapienna (Vápenná štola) v Ciechano-
wicích s historickou těžbou kalcitové žíly, dnes útočištěm zimujících netopýrů a vzácných druhů 
hub. Nejvyšším vrcholem Janovického Rudohoří je Skalnik (945 m) se středně strmými svahy a 
kopulovitým tvarem. Na vrcholu se nacházejí zříceniny rozhledny, ale také fantaskně tvarované 
skály, z nichž nejvýraznější je skála Ostra Mała, po které se po schodech vytesaných ve skále dá 
vystoupat na vyhlídkovou plošinu. Na jižním svahu hory jsou vidět skály Koně apokalypsy. Svahy 
a vrchol jsou porostlé smrkovým lesem.

   Diabelska Maczuga w Gorzeszowie
Pomnikiem przyrody jest samotna skalna ma-
czuga zwana Diabelską lub Czarcią, zbudowana 
z  piaskowca ciosowego, o  wysokości 7,5 metra 
i obwodzie 9 metrów. W 1913 roku umieszczono 
na niej tablicę upamiętniającą setną rocznicę Bi-
twy Narodów pod Lipskiem.

 Čertova palice v Gorzeszowě
Přírodní památkou je osamocený skalní buližník 
zvaný Ďábelská nebo Čertová palice z  kalcito-
vého pískovce, vysoký 7,5 metru a  o  obvodu 9 

metrů. V roce 1913 na něj byla umístěna pamětní deska ke 100. výročí bitvy národů u Lipska.

  Rezerwat przyrody Głazy Krasnoludków w Gorzeszowie
Geologiczno-krajobrazowy rezerwat o powierzch-
ni około 9 hektarów, obejmuje Gorzeszowskie 
Skałki w  Zaworach w  Górach Stołowych. Tu na 
zboczu wzniesienia porośniętego borem świerko-
wym, na długości około 1,5 km i szerokości 100–
200 metrów widać liczne, unikalne skałki będące 
formami wietrzenia górnokredowych piaskowców 
cisowych. Tworzą one zespół kamiennych ścian, 
postaci, ambon, maczug, grzybów, baszt i wieżyc 
o  wysokości od 5 do 30 metrów. Występują tu 

rzadkie gatunki roślin chronionych i naturalne zbiorowiska roślinne. 
 Přírodní rezervace Głazy Krasnoludków v Gorzeszowě

Geologická a krajinná rezervace o rozloze asi 9 ha zahrnuje Gorzeszowské skály v Závorách ve Sto-
lových horách. Zde, na svahu kopce porostlého smrkovým lesem, v délce asi 1,5 km a šířce 100-200 
metrů, lze spatřit četné unikátní skály, které jsou formou zvětrávání svrchnokřídových pískovců. 
Tvoří je komplex kamenných zdí, postav, kazatelen, kuželů, hřibů, věží a věžiček vysokých od 5 
do 30 metrů. Vyskytují se zde vzácné chráněné druhy rostlin a přirozená rostlinná společenstva.

  Pawilon „Na wodzie” Betlejem w Krzeszowie
W odległości 1,5 km od zespołu klasztornego, w le-
sie u podnóża Anielskiej Góry nad potokiem Ce-
dron, opat Bernard Rosa w latach 1674–1680 zbudo-
wał zespół obiektów, którego głównym elementem 
jest, wzniesiony na palach na środku niewielkiego 
stawu, drewniany Pawilon „Na wodzie” zwany także 
„Opackim”. Był to ośrodek kontemplacyjno-wypo-
czynkowy dla krzeszowskich zakonników. Pawilon 
na rzucie ośmioboku z brzegiem stawu łączy drew-
niany mostek. Wnętrze zdobią wspaniałe malowi-

dła o tematyce wodnej, nawiązujące do Starego Testamentu.
 Pavilon „Na vodě” Betlém v Krzeszowě

Ve vzdálenosti 1,5 km od klášterního komplexu, v lese na úpatí Andělského vrchu na potoce Ce-
dron, vybudoval opat Bernard Rosa v letech 1674-1680 komplex budov, jehož hlavním prvkem je, 
postavený na kůlech uprostřed malého rybníka, dřevěný pavilon „Na vodě”, nazývaný také „Opa-
tův”. Bylo to kontemplativní a rekreační centrum pro mnichy z Krzeszowa. Pavilon osmiúhelníko-
vého půdorysu je spojen s břehem rybníka dřevěným mostem. Interiér je vyzdoben nádhernými 
malbami s vodními motivy odkazujícími na Starý zákon.

  Stacja Narciarska „Czarnów-Ski”
W sezonie zimowym stacja jest czynna codzien-
nie, można tu jeździć na nartach w dzień i wie-
czorem. Są tu dwa wyciągi teleskopowe (długości 
700 i 500 m) i jeden wyciąg Baby Lift (długości 60 
m). Są trzy trasy narciarskie o łącznej długości 2,5 
km, w tym dwie trasy łatwe (niebieskie), „alpej-
ska” (długości 800 m) i „rodzinna” (długości 1000 
m) oraz jedna trudna trasa „widokowa” (czerwo-
na) długości 800 m. Trasy tworzą spójny system, 
są urozmaicone i szerokie. Na miejscu działa wy-

pożyczalnia sprzętu, szkółka narciarska, a miłośnicy tego sportu i pozostali turyści znajdą nocleg 
w dobrze rozwiniętej na terenie gminy sieci gospodarstw agroturystycznych.

 Lyžařské středisko „Czarnów-Ski”
V zimní sezóně je středisko otevřeno denně a lyžovat zde můžete během dne, ale i večer. K dispo-
zici jsou dva teleskopické vleky (v  délkách 700 a  500 m) a  jeden dětský vlek (v  délce 60 m). 
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K dispozici jsou tři sjezdovky o celkové délce 2,5 km, z toho dvě lehké (modré) sjezdovky, „alpská” 
sjezdovka (800 m dlouhá) a „rodinná” (v délce 1000 m) a jedna obtížná „panoramatická” sjezdo-
vka (červená) o délce 800 m. Sjezdovky tvoří ucelený systém, jsou rozmanité a široké. V obci je 
půjčovna lyžařského vybavení a lyžařská škola, milovníci lyžování a další turisté najdou ubytování 
v rozvinuté síti agroturistických farem.

GMINA ŽACLÉŘ  / MĚSTO ŽACLÉŘ 

 To graniczące z Polską, położone w północno-wschodnich Czechach miasto uważane za 
wschodnią bramę Karkonoszy. Największą atrakcją turystyczną tych okolic jest pasmo Rýchory z 
Rychorską Puszczą (cz. Rýchorský prales) i popularnym schroniskiem Rýchorská bouda. 

 Žacléř je městem ležícím v severovýchodních Čechách při hranici s Polskem, je považován za 
východní bránu Krkonoš. Lákavým cílem je turisticky méně frekventované prostředí krkonošských 
Rýchor s Rýchorským pralesem a Rýchorskou boudou.

  Twierdza artyleryjska Stachelberg
Grupa warowna powstawała w latach 1937–1938 
w miejscowości Babí u Trutnova, jako część sys-
temu umocnień przedwojennej Czechosłowacji. 
W 1938 roku prace przerwano, kompleksu 12 
obiektów powierzchniowych nigdy nie dokoń-
czono, powstał jedynie tradytor międzypola T-S 
73. W podziemiach znajduje się system korytarzy 
i pomieszczeń, miały powstać 34 sale magazyno-
we, biurowe, noclegowe i techniczne, wszystkie 
wydrążono przynajmniej częściowo, niewiele wy-

betonowano. Z przewodnikiem można przejść przez ponad kilometr korytarzy i sal na głębokości 
do 50 metrów pod powierzchnią ziemi.  Zwiedzanie nie musi się jednak na tym kończyć - z innym 
przewodnikiem można wybrać się do małych fortec na powierzchni, które tworzą prawdziwą hi-
storię czechosłowackich fortyfikacji. Na przykładzie konkretnych obiektów uzbrojonych można 
zobaczyć, jak funkcjonowały fortyfikacje w różnych wariantach do końca XX wieku. W 2014 r. na 
terenie twierdzy wybudowano ogólnodostępną wieżę widokową Eliška, z której platformy widoko-
wej można zobaczyć pobliskie Žacléř, Przełęcz Lubawską, Góry Krucze i okolice Broumova.

 Dělostřelecká tvrz Stachelberg 
Soubor objektů těžkého a lehkého opevnění vznikal v letech 1937–1938 v obci Babí u Trutnova, jako 
součást systému opevnění předválečného Československa. V roce 1938 byly práce přerušeny, kom-
plex 12 povrchových objektů nebyl nikdy dokončen, vznikl pouze pěchotní srub T-S 73. V podzemí se 
nachází systém chodeb a místností, mělo vzniknout 34 skladovacích, kancelářských, ubytovacích a 
technických místností, všechny byly alespoň částečně vyhloubeny, pouze některé vybetonovány. S 
průvodcem si můžete projít více než kilometr rozestavěných chodeb a sálů v hloubce až 50 metrů 
pod povrchem.  Tím však Vaše prohlídka nemusí končit – s jiným průvodcem můžete vyrazit do 
malých pevnůstek na povrchu, které tvoří skutečný příběh československého opevnění. Na kon-
krétních vyzbrojených objektech uvidíte, jak opevnění fungovalo v různých obměnách až do konce 
20. století. V roce 2014 byla v areálu pevnosti vystavěna volně přístupná rozhledna Eliška, z jejíž 
vyhlídkové plošiny se naskýtá výhled na nedaleký Žacléř, Libavské sedlo, Vraní Hory i Broumovsko.   

  Rýchory 
Stanowią one najdalej na wschód wysunięty kra-
niec Karkonoszy i należą do bogactwa natural-
nego tego regionu. Tajemniczy szczyt Dvorský les 
znajduje się na płaskowyżu na wysokości 1000 m 
n.p.m. Na łąkach można zobaczyć wiele rzadkich 
gatunków kwiatów. Widoki na Śnieżkę - najwyż-
szą górę w Czechach, Góry Krucze lub sąsiednią 
Polskę zapierają dech w piersiach. Zimą z zamku 
Žacléř prowadzi przygotowana trasa narciarstwa 
biegowego, która jest początkiem Magistrali 

Karkonoskiej i prowadzi aż do Harrachova. Popularnym miejscem odpoczynku jest schronisko 
Rýchorská bouda. 

 Rýchory 
Jsou nejvýchodnějším výběžkem Krkonoš a patří k přírodnímu bohatství kraje. Na náhorní rovině 
ve výšce 1000 m. n. m. se rozkládá tajuplný Dvorský les. Na loukách uvidíte množství vzácných 
druhů květin. Pohledy na Sněžku-nejvyšší horu Česka, Vraní hory či sousední Polsko vás dozajista 
uchvátí. V zimním období vede od žacléřského zámku upravená běžecká stopa, začátek Krko-
nošské magistrály, která pokračuje až do Harrachova. Oblíbenou zastávkou k odpočinku i občer-
stvení je Rýchorská bouda.

  Muzeum Miejskie Žacléř
Muzeum mieści się w zabytkowym budynku daw-
nego sądu okręgowego. Ekspozycja zapoznaje 
zwiedzających z ciekawą historią miasta i jego 
najbliższej okolicy, ważnymi postaciami regionu, 
historią wydobycia węgla kamiennego. Jest tu też 
wyjątkowa kolekcja porcelany z Žacléřa  zgroma-
dzona przez Václava Petirę. Muzeum organizuje 
wystawy tematyczne poświęcone historii, sztuce i 
kolekcjonerstwu oraz inne wydarzenia kulturalne.

 Městské muzeum Žacléř
Muzeum se nachází v památkově chráněné budově bývalého okresního soudu. Expozice sezna-
muje návštěvníky se zajímavou historií města a jeho bezprostředního okolí, významnými osob-
nostmi regionu a historií těžby uhlí. K vidění je také unikátní sbírka žacléřského porcelánu, kterou 
shromáždil Václav Petira. Muzeum pořádá tematické výstavy věnované historii, umění a sběratel-
ství a další kulturní akce.

  Skansen górniczy Žacléř 
Skansen powstał na terenie dawnej głębinowej 
kopalni węgla kamiennego Jan Šverma w 2012 
roku. Węgiel kamienny eksploatowano tu od 
około 1570 roku. Wydobycie na skalę przemysło-
wą rozpoczęto w latach 30. XIX wieku. Powstały 
wtedy szyby: Jiří, Maria, Julia i Eliška, przy których 
działały oddzielne kopalnie, zamontowano też 
parowe maszyny wyciągowe. Po 1945 roku ko-
palnie połączono w jedno przedsiębiorstwo Důl 
Jan Šverma (Kopalnia Jan Šverma). Eksploatację 

głębinową zakończono w 1992 roku. Dziś można zwiedzać „brudne” szatnie, cechownię, szyb ko-
palni Jan z wieżą wysokości 52 metrów, z której widać Karkonosze oraz sztolnię Jitřenky ze złożami 
węgla. Wycieczkę kończy maszynownia kopalni Jan z ekspozycją poświęconą wyposażeniu górni-
czemu i znaleziskom paleontologicznym.

 Hornický skanzen Žacléř 
Skanzen vznikl v areálu bývalého hlubinného dolu Jan Šverma v roce 2012. Černé uhlí se zde těžilo 
přibližně od roku 1570. Průmyslová těžba začala ve 30. letech 19. století. V té době byly vybudovány 
šachty Jiří, Marie, Julie a Eliška, na kterých fungovaly samostatné doly a byly zde instalovány parní 
těžní stroje. Po roce 1945 byly doly sloučeny do Dolu Jan Šverma. Hlubinná těžba byla ukončena 
v roce 1992. Dnes můžete navštívit „špinavé” šatny (řetízkárna), cáchovnu, šachtu Jan s 52 metrů 
vysokou věží s výhledem na Krkonoše a štolu Jitřenku s uhelnými ložisky. Prohlídka končí ve stro-
jovně dolu Jan s expozicí věnovanou důlnímu zařízení a paleontologickým nálezům.

  Labirynt Jana Amosa Comenius Komeńskiego 
Przy polsko-czeskiej granicy, w Černej Vodzie 
nieopodal Žacléřa w 2018 r. powstał pomnik upa-
miętniający Jana Amosa Comenius Komeńskiego, 
filozofa i twórcę nowoczesnej pedagogiki. Pomnik 
to dzieło Pauliny Skavová i ma formę kolistego la-
biryntu, co stanowi nawiązanie do najważniejszych 
dzieł Komeńskiego „Labirynt świata” i „Raj serca”. 
Do wykonania osłony użyto różowawego kamienia 
pochodzącego z kamieniołomów w Szklarskiej Po-
rębie. Po piaskowcowych płytach można dojść do 

jej centrum, gdzie znajduje się tablica z brązu, a po drodze przeczytać myśli Komeńskiego. Roztaczają 
się stąd piękne widoki na Góry Krucze i miasto Žacléř.

 Labyrint Jana Ámose Komenského 
Na polsko-české hranici, v Černé Vodě u Žacléře, byl v roce 2018 postaven památník připomínající 
Jana Amose Komenského, filozofa a zakladatele moderní pedagogiky. Pomník je dílem Pauliny 
Skavové a má podobu kruhového labyrintu, který je odkazem na Komenského stěžejní dílo Laby-
rint světa a Ráj srdce. Na štětování byl použit narůžovělý kámen z lomů v polské Szklarske Porebě. 
Po pískovcových deskách mohou příchozí kráčet až k jeho středu s bronzovou deskou a cestou 
číst Komenského myšlenky. Z místa se nabízí hezké výhledy na Vraní hory i město Žacléř. 

  Elektrownia wiatrowa Zlatá Olešnice
To pierwsza farma wiatrowa w regionie Trutnov, 
zbudowana na wzgórzu pomiędzy miejscowo-
ściami  Zlatá Olešnice i Bernartice w 2014 roku. 
Dziś stoją tu trzy turbiny wiatrowe wykorzystu-
jące naturalne warunki wzgórza, najnowsza wy-
sokości 125 metrów jest najwyższym tego typu 
obiektem w Czechach. Elektrownia ma moc 
2  megawatów i jest produktem duńskiej firmy 
Vestas, drugiego co do wielkości producenta tur-
bin wiatrowych na świecie. 

 Větrná elektrárna Zlatá Olešnice
Jedná se o první větrnou elektrárnu na Trutnovsku, která byla v roce 2014 postavena na vyvýše-
nině mezi Zlatou Olešnicí a Bernarticemi. Dnes zde stojí tři větrné elektrárny, které využívají 
přírodních podmínek kopce, přičemž nejnovější z nich je s výškou 125 metrů nejvyšší svého druhu 
v České republice. Elektrárna má výkon 2 megawatty a je výrobkem dánské společnosti Vestas, 
druhého největšího výrobce větrných turbín na světě.
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